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OHOMACTHKOH 3aiiMa€e OJHY 3 HAlBaXIMBIIINX JIAHOK B apXiTEKTOHIII Ka3KOBOTO TEKCTy. BiH cripuse akryari-
3amii BCiX HOro MOTEHLIHHMUX BJIACTUBOCTEH, a TAKOX PO3YMIHHIO iCTOPUKO-(PiI0cO(PCHKOro 1 COLiOKYIBTYPHOTO
3MicTy. OHOMAaCTHKOIO Ha3WBAIOTh HAyKy, 10 BHBYAE BIACHI iMEHA BCiX THMIB. 3a 00’ €KTaMH JOCITIKCHHS OHO-
MAacTHKa MOMIISETHCS HA aHTPOIOHIMIKY, TOIIOHIMIKY, €THOHIMIKY, 300HIMIKy Ta acTpoHiMiKy. O0’€KTOM JaHOTO
JOCITI>KCHHS € 300HIMiKa HIMEIBKHX JITEpaTypHUX Ka30K.

VY Ka3Kax TOJOBHHMHU Te€pOsIMU MOXYTh OyTH SIK JIOAW, TaK 1 TBApUHM, BOHH 3aBXAU 3aiiMalOTh LIEHTpaJbHE
MOJIOKEHHS B XYNOXXHBOMY TBOpi. TBapHHHU — IIe ajeropudHe 300pakeHHs JIFOACHKUX THIIB i XapakrepiB. Tomy
OUIBIIICTD 300HIMIB IIPEACTABICH] peaJbHUMHI aHTPOIOHIMAMK a00 CTBOPEHI 32 aHTPOHOMOP(HUMH MOAEISIMH.
[opiBHANBHUNA aHAI3 CEMAaHTHYHOI CTPYKTYPH 300HIMIB BUSIBUB PsIJi XapaKTEPUCTHUK: 300HIMU TMOB'sI3aHi 3 KOH-
KpPETHO-O0COOUCTICHIMHU XapaKTEPUCTUKAMH, SKi KBaJTi(iKyFOTh 0COOUCTI SKICHI O3HAKH JIFOMUHH — PUCH 11 Xapak-
Tepy 1 30BHIIIHI 0cOOMMBOCTI. [ €poi-3Bipi B OLIBIIOCTI BUMAKIB HE MalOTh Hi iIMEH, Hi KIMYOK. Buranani 300HiMu
TaKOX YacTO 3yCTPIYaloThCs Ha CTOpiHKaX (PONBKIOPHUX TBOPIB. [IpHKiIamoM MOXe CIIyTyBaTH OcCel-TIepeBePTCHb
(aiM. «der Krautesel»).

OxpeMo CITiJi BUAUTUTH TaKHWA B OHIMIB, K (DiTOHIM, TOOTO BJIACHY Ha3BY POCIIUH, aJ)Ke BOHA TaKOX JIOCHTh
4acTo € eJIeMEHTOM HIMEIBbKHX JIITEPaTypHHUX Ka30K 1 Hece B co0i ocobOnuBe 3HaueHHs. [{o iToHIMIB BiTHOCATHCS
y HIMEIBKUX Ka3Kax sK 3BUYaiHI KBITH: JIi1es, mposkaa; TaK 1 iepeBa: 0yo, eepba, 2opix; 1 CTBOPEHI aBTOPCHKOIO
¢anraziero. [Ipukian Buraganoro ¢itoniMoma € TpaBa Cmaunounx (Niesmitlust ).

Taxkox 10 KaTeropii Ka3KOBHX 300HIMIB CITiJ BiTHECTH TaKy OHOMACTHYHY OAHHUIIIO, SIK Mi()O300HIM — BIaCHE
iM'sl TBapHHH, sIKa (PaKTHIHO HE iCHYE€, aje JNIOANHA MpeacTaBise ii peanpHOI0. JlocuTh YacTOTHUM Mi(0300HI-
MOM B HIMEIBKHUX Ka3zKax € «apakon» (der Drache). Ha cTopiHkax JiTepaTypHUX TBOPIB NTaXxu MalOTh MEBHE
CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS, BOHHM YacTO iIeHTU(DIKYIOThCS 3 OOKeCcTBaMHU, OOraMu rpoMy, BITpY, KEpIBHUKAMH TIPH-
POIHUX CTHUXIM.

OT1xe 00pa3 TBApUHU MOXKE BKHUBATHUCS JJISI XapaKTCPUCTHKH 00'€kTa (JIFOIMHH, IpeaMeTa). Alle He cltij 3a0y-
BaTU MPO HECKIHYCHHUH 1 PI3HOMAHITHUH CBIT Ka3KH, B IKOMY KOXCEH MEPCOHAXX MOXE IOCTATH MEPe] YUTAYEM B
MOraHOMY 1 XOpoImoMy cBiTIi. Yepes po3misa Ka3KOBUX OHIMIB MOYKHA BUSIBUTH KYJIBTYPHI 0COOJTMBOCTI HAPOTY.

KurouoBi cjioBa: oHOMacTHKa, aHTPOIOHIM, 300HIM, (hiTOHIM, Mi()O300HIM, JIiTEpaTypHa Ka3Ka.

The onomastikon is one of the most important links in the architectonics of a fairy tale text. It contributes to the
actualization of all its potential properties, as well as to the understanding of historical, philosophical and socio-
cultural content. Onomastics is the science that studies proper names of all types. According to the objects of study,
onomastics is divided into anthroponyms, toponyms, ethnonyms, zoonyms and astronyms. The object of this study
is the zoonyms of German literary fairy tales.

In fairy tales, the main characters can be both humans and animals, and they always occupy a central position
in a work of fiction. Animals are an allegorical representation of human types and characters. That is why most
zoonyms are represented by real anthroponomy or are created on anthropomorphic models. A comparative analysis
of the semantic structure of zoonyms has revealed a number of characteristics: zoonyms are associated with specific
personal characteristics that qualify personal qualitative features of a person — his or her character traits and external
features. In most cases, animal characters have neither names nor nicknames. Fictional zoonyms are also often
found in fairy tales. An example is “der Krautesel”. A separate type of onomatopoeia is the phytonym, i.e. the proper
name of a plant, because it is also quite often an element of German literary fairy tales and carries a special meaning.
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In German fairy tales, phytonyms include both ordinary flowers (lily, rose) and trees (oak, willow, walnut), as well
as those created by the author's imagination. An example of a fictional phytonym is the “Niesmitlust” herb.

The category of fairy-tale zoonyms also includes such an onomastic unit as myth zoonym — the proper name of
an animal that does not actually exist, but a person imagines it to be real. A frequent myth zoonym in German fairy
tales is “der Drache”. In literary works, birds have a certain symbolic meaning; they are often identified with deities,
gods of thunder, wind, and rulers of natural elements.

Thus, the image of an animal can be used to characterize an object (person, object). However, we should not
forget about the endless and diverse world of fairy tales, in which each character can appear to the reader in a bad
and good light. Through the study of fairy tale onyms, one can reveal the cultural characteristics of a people.

Key words: onomastic, anthroponym, zoonym, phytonym, myth zoonym, literary fairy tale.

IlocTanoBka nmpodjemu. MoBa — 11e¢ KOMIUIEKCHA KOMYHIKaTHBHA CHUCTEMa, SIKa CKJIAJa€ThCs
3 6araTb0X 4acTHH, KOXKHA 3 KOTPUX BIJIIrpae CBOIO BIacHy QyHKIi10. OHIMU — 1€ OpraHiyHa YacTHHA
CJIOBHHKOBOT'O CKJIa/ly KOXHOI MOBU. OHOMAaCTHUKOH JIOTIOBHIOETHCS 3 KO)KHUM POKOM, 3 SIBJISIFOTHCS
HOBI oHIMHU. O/iHI iIMEHa Ta Ha3BH 3aMiHIOIOTH 1HIKUMU. ChOTO/HI iICHY€e 0araro JOCIIIHUKIB, SKi
3BEPTAIOTHCS J10 TPOOIEM OHOMACTHKH, MyOIIKYyIOThCSI CIIOBHUKH Ta KHIKKUA. OHIMU 3yCTpIi4arOThCs
MaiiKe y BCIX TBOpax pi3HUX enox. BuBuaroun oOpas3u TBapuH caMe B Ka3KaxX, MOXKHA BUSBHUTH, SKI
SIKOCTI JIFOIMHM IIHYIOTBCSI Y HapO/l HalOIIbIIe, SIKI BAMHKN XapaKTePU3YIOThCS K HETaTHBHI a0o
TTO3UTHBHI, 1, HAPEIITI, AKi acoIliamii 3aKpIMUINCS 32 TUM YU 1HITAM 300HIMOM.

AHaJi3 ocTaHHIX J0cailKeHb i myOaikanii. PopMyBaHHS OHOMACTUKHU K CAMOCTIHHOT HayKo-
BOT IMCIMILIIHY NP0 BJIACHI IMEHA aKTUBI3yBaJIOCs B APYTii mosoBuHi XX cToniTTS. By HamiveHi
OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI iCTOpii pO3BUTKY 1 (PyHKIIIOHYBaHHS BIACHUX iMEH, OOIPYHTOBAaHI 3acaau
ix kymacuikarii, BU3HaY€Ha POJIb MOBHHUX 1 COIIaJIbHUX (akToOpiB mpu GOpPMyBaHHI OHOMACTUIHOL
CHUCTEMH, YTOYHEHI METOIM OHOMACTUIHUX OCTIKeHb. OHOMACTHKA € OJTHUM 13 PO3JIIIIB JIEKCUKO-
JIOT1i, XO4 OCTaHHIM YacOM pOOJISATHCSA CIPOOH PO3MISIIATH 1i IK OKpEMY rajly3b MOBO3HABYOi HAYKH
[1, c. 110]. OHOoMacTuKa sBIIsi€ COOOIO JTy’Ke LIHHUN PO3/LT Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA, KOMILIEKCHY
HAyKOBY JIIHTBICTUYHY AUCIUILIIHY, OCHAILEHY CBOIM TEPMIHOJIOTIYHUM arapaToM, CBOIM KOJIOM Ipo-
O1eMm, iICTOpi€r0 JOCIIHKEHHS 1 BIACHUMH METOAAMH JIOCIIiIKCHHS.

Benukuii BHECOK Y PO3BUTOK OHOMAaCTHYHHX, @ OTXKE 1 3araJJbHOMOBHHUX MPOOJIEM BHECIHU 1 BHO-
cath miHrBicTH ®PH. OnHiero 3 pyHaaMeHTanbHUX 3aX1AHOHIMEIBKUX TIPAIlh 3 OHOMACTHKU € MOHO-
rpadis B. 3aiibike [2], mpucBsiueHa 0COOMCTUM IMEHAM, JIe, 10 CYyTi, BUCBITIIOIOTHCS BCI aCIEKTH
HIMEIbKOI aHTPOMOHIMIi — TEPMIHOJIOTIYHUH, iICTOpUYHUHN (IM's K BimOOpaXKEHHS iCTOPIi Ta KyiIb-
TYpU HIMEUBKOTO HapOIy), COIOJOTIYHHM 1, TICHO MOB'sI3aHI 3 HUM, CTHJIICTUYHHHA 1 Teorpadid-
HUI acrneKkTy (BUKOPUCTAHHS 1 HOPMAaTUBHICTh IMEH B PI3HUX COLIIyMax 1 TEPUTOPIfX, IX CycIiabHA
OIIIHKA), JIOT1YHUH (3HAYCHHS BIIACHUX IMEH, 1X aneJUITHBI3allis), a TAKOXK CHEIU(iTHI OHOMACTHYHI
nuTaHHsA (poHEeTHKA, MOPQOIIOTis, CIIOBOTBI).

B ykpaiHchkiil ¢inonorii po3BUTKY JiTepaTypHOi oHOMacTuku crpusuid podoru lO. Bbpainko,
JI. beneit, JI. Tony6, B. Kaniakin Ti inmmi [3—5]. Beaukuii BHecok BHecau nociimkerds Kapnenko O.
MIPUCBSYEHI HE JIUIIIE JIITepaTypHil, aje i KOTHITUBHIN oHOMacTuIll. B mpuroai 6aratbom 10CiTHU-
KaM cTaB «CIIOBHUK YKpaiHCbKOI OHOMAacCTUYHOT TePMIHOJIOTI1», ykiaaaeHuit . byudxo [6].

MeTto1o0 cTaTTi € PyHKIIOHATHHE HABAHTAKECHHS OJTHOTO 3 BHIIB OHIMIB (300HIMIB Ta ()ITOHIMIB),
SK1 Y1 HEe HalsICKpaBillle pO3KPUBAIOTHCS CaMe B Ka3KOBOMY IPOCTOPi, BUSBUTH 1X CEMaHTHYHE HArlo-
BHEHHSI, IO IHTEPIIPETYETHCS 3 YPAXyBAaHHAM X KOHTEKCTYyaJIbHOTO BXKUBAHHS I [IUISTXOM 3BEPHEHHS
JI0 TI03aTEKCTOBOI 1H(OpMaIlii, BUOip sSk0i 00yMOBIIEHU )KaHPOBUMHU OCOOJIMBOCTAMH Ka3ku. Mare-
pilajioM CcTajM peasibHi Ta aBTOPChKI 300HIMU Ta (DITOHIMH JIiITEpaTYpHUX HIMEIBKUX Ka30K OpariB
I'pimm, E. T. A. Topmana ta B. I'ayda.

Buxkaan ocHoBHoro marepiaiy. 3a 0. O. Kapnenkom oHOMacTuka — 11€ po3/1iJ MOBO3HABCTBa,
KU JTOCHIDKY€E BJIACHI Ha3BH, iXHIO CYTHICTb, crelu]iky, OyIoBy, rpylyBaHHs, 3aKOHOMIpPHOCTI
(GyHKIIOHYBaHHS, IXHE TIOXO/KEHHS Ta PO3BUTOK [7, ¢. 13].

CxJ1aHICTh 1 pI3HOMAHITTS 00'€KTa OHOMACTUKHU (BJIACHOTO 1MEH1) 6arato B YoMy 0OyMOBIIIO€ 1T
MDKAMCUMILTIHAPHUN XapakTep. BoHa Mae 1Ba OCHOBH1 BEKTOPHU J1OCIIIKEHb — JIIHTBICTUYHHI 1 1CTO-
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PUYHUI, OJHAK PE3yJbTaTH OHOMACTUYHUX JOCITIKEHb BHKOPHUCTOBYIOTHCS TAaKOX B eTHOrpadii,
apxeoJorii, kaprorpadii, orimi i 6ararbox IHIIKMX HayKaX. Bci BiacHi iMeHa, SKUMU KOPUCTYETbCS
KOHKPETHHUH HAapOJI, CTBOPIOIOTH HOTO OHOMACTHUYHUI MPOCTIp.

3a HanpsMKaMU JOCIIKEHHS OHOMACTHKY CJIiJI PO3AUIATH HA TEOPETUYHY, OIUCOBY, ICTOPHUHY,
MIPUKIIA/IHY, Ta OHOMACTUKY ITOETUYHY, a 32 00’ €KTaMH JIOCIIIPKEHHS Ha!

1.TOMOHIMIKY — BUBYA€ BJIACHI iMeHa reorpaiqyHux 00'€KTiB, HASBHICTh SKUX 3YMOBIIOE MOIL
TOIOHIMIKHM Ha: OWKOHIMIKY (HacelleH1 IyHKTH); T1IpoXiMiKy (BOIHI 00'€KTH); OpOHIMIKY (TOpH Ta
iHII 00'ekTH penbedy);

2.aHTPOMOHIMIKY — JOCIIKY€ BIAaCHI iIMEHA JIIOACH;

3.eTHOHIMIKY — BUBUYA€ €THIYHI Ha3BU, TOOTO Ha3BU HAPO/iB, IJICMEH;

4.300HIMIKYy — 3aiIMa€ThCs BIACHUMH IMEHAMH (KJIMUYKaMH ) TBApUH;

5.acTpoHIMiIKy — BUBYAa€ Ha3BU HEOECHHX TUJ1 KOCMIYHUX 00'e€KTiB TOILO [8, C. 437].

IIpu upoMy ciig MaTu Ha yBasi, IO 32 KOOKHUM 3 PO3/UIIB OHOMACTUKU 3aKpIilHIacs TePMiHO-
JOTiyHa Tpiaza Ha 3pa30K: aHTPOMOHIM — 0co00OBa Ha3Ba, aHTPOIOHIMIS — MEBHA CYKYNHICTh IMEH
0CO0OBHX, AaHTPOMOHIMIKA — iX HayKOBE OCHiKeHHs [8, c. 437]. 3pocTarounii iHTEpeC 10 BUBUCHHS
BJIACHUX IMEH Y XYIOXHIX TEKCTax IMOSICHIOETHCS PO3IIMPEHHSIM JOCIIPKEHb Y cdepl 3araabHoi
Ta TPUBATHOI MOETUKH, CTHJIICTHKH, MOBH XyJOXKHbBOI JIITEpaTypH, JIIHIBICTUKH TeKcTy. [Ipobiaema
BHBYCHHS BJIACHHUX IMEH y XyJIOKHIX TEKCTaX akTyalli3yBaJslacs 1 cTaja po3yMITUCS IIUpIIe 1 uoIe
MPUKIIAQAHUX 3a/1a4.

Ane, 6e3cyMHIBHO, OUIbIIE JOCTIKYBAJIMCA caMe aHTPOMNOHIMHU. B XynoHii jiTeparypi e
3pifKa yBary NpUBEpTalOTh 300HIMH Ta (DITOHIMH, SIKi CTaJIM HMpPEAMETOM Iii€i craTTi. Ase JiTepa-
TYpHA Ka3Ka BiJPI3HAETHCS BiJ Oy/Ib-sIKOTO 1HIIOTO BUIY JITepaTypHOro Tekcty. TyT OHIMHU BiJirpa-
I0Th OJIHY 3 MPOBITHUX pOJIel. AJKe BIIacHe iM’s Y KJ1ac TBAPUH YacTO CTAIOTh XapaKTEPHUCTUKOIO
Ka3KOBOT'O IIEPCOHAXY.

300HIMH B PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYPaxX BMILAIOTh Pi3H1 JOACHKI SIKOCTI, 110 CBITYUTH PO 1HAUBITY-
QJIBHICTh 00pPa3HOrO MHCJICHHS KOHKPETHOro Hapody. BuBuatrounm oOpa3u TBapHH, MOKHA BHUSIBUTH,
AK1 SIKOCT1 JIFOMUHM LIHYIOTBCS Y HapoJi HalOuIbIIe, SIKI BUMHKU XapaKTEPU3YIOThCS SIK HEraTHBHI
a00 TIO3UTHBHI, 1, HAPEIITI, SIKi acoliallii 3aKPIMUIUCS 3a THM YU 1HIIUM 300HIMOM.

I1iz 300HIMOM PO3YyMIIOTh «JICKCUKO-CEMaHTUYHHUIA BapiaHT CJIOBA, SIKUH BUCTYIIAE B IKOCTI POJIO-
BO1 HAa3BU TBAPUHM, i METAQOPUYHOTO IMEHYBaHHS MPH aHaIi31 JEKCUKH 3 IOy XapaKTePUCTUKU
moauan» [9, c. 164].

[IpakTUYHO KOKEH 300HIM BOJIOJIIE IBOMA PIBHAMHM 3Ha4Y€Hb, TICHO MOB'sI3aHUX M1k coOoto. [1eprie
3HAUYEHHS MOXKe OyTH YMOBHO Ha3BaHO «OyJI€HHUM» — 1€ IMEHYBaHHS Ti€i a00 1HII0T TBAPUHH, JPyTe —
«Mi(poIOTIYHUM», BOHO 3HAXOAMUTH BiIOOpaKeHHS B TPAIULIHIA HApOAHINA KyJIbTypl, y (OIBKIOp-
HUX TekcTax. Ha mizcTaBi HuX OBOX PiBHIB (POPMYETHCS CTEPEOTUIIHE 3HAYCHHS 00 CTEPEOTUITHUN
o0pa3, SIKUH 1 aKTyaJi3y€eThCsl IPU BUKOPUCTAHH] 300HIMIB.

Yumalio 300HIMIB, CIIPSIMOBAaHUX Ha aJETOPUYHE MMO3HAYCHHS JIOAWHHU, € MPOAYKTOM (OJb-
KJIOPHUX TPaAMIIiil 1, BIAMIOBIIHO, 3HAXOAATH B1I0OpaKEHHS B JIiTepaTypHUX Kazkax. [lopiBHsAIbHE
BHUBYEHHS Ka30K PI3HUX KYJIbTYpP 03BOJISIE BUSBUTHU 3arajibHi 1 pi3HI 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY
MpeICTaBHUKIB PI3HUX KpaiH, iX ocoOnuBe OaueHHs CBITY, MOPaJbHO-ETHYHI YCTaHOBKH 1 OCO-
OIUBOCTI TOOYTY.

AJie OKpiM BJIaCHE 300HIMIB, B 3aJIEKHOCTI BiI TEMHU HAIIIOTO JTOCIIKCHHSI, BBAXKAEMO JJOPEUHUM
BIJIHECTH JI0 1i€i TPYIIM OHIMIB TaKi MiABUAN Mi()OHIMIB, sIK: Mi)O300HIM — BIIACHE 1M'sl TBAPUHH, KA
(akTHUHO HE ICHYE, aje JIOAUHA MPEJCTaBIsE ii peaabHOI0; MiPOo(dITOHIM — BIACHE iM'ST POCIHHH,
sKa ()aKTUYHO HE ICHYE, aje JIIOAMHA IpeacTaBise i peanbHoro [1uT 3a 10, c. 30].

VY Ka3kax TOJIOBHUMH T€POSIMH MOXYTh OyTH SIK JIFOAM, TaK 1 TBAPUHHU, BOHH 3aBXAU 3aliMarOTh
LEHTpAJIbHE NOJIOKEHHS B XY/I0KHHOMY TBOP1 BHACIIOK iX aOCONMIOTHOI aHTponoueHTpuyHocTi. e
00yMOBJIIOE 1 IUISX 1HTEPIIPeTaLii XyI0)KHbOT'O TEKCTY, B OCHOBI SIKOTO 3aBXK/IH JICKUTh AHTPOIIOLCH-
TPUYHUHN TAXIT.
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Yacto aBTOp BUKOPHUCTOBYE 300MOp¢hHI 00pasu ais J0AaHHS 300MOPGHOI XapaKTepUCTHKH
TronuHI. 300HIMU € OCOOMMBUMHE OJMHHIISIMHU TEKCTY 1 BITHOCSTHCS JI0 YUCIIA TUX HOTO CKIAI0BUX,
HAI[lOHAJIBHO-KYJIBTypHa 0OYMOBIICHICTh CEMAHTUKHU SIKUX BUPa)KeHA OCOOJIMBO SICKPABO.

[opiBHsIBHUI aHAI3 CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPU 300HIMIB BUSIBUB PsiJi XapaKTEPUCTHK: 300HIMH
MOB'sI3aHI 3 KOHKPETHO-OCOOHMCTICHUMM XapaKTepUCTHKAMH, SIKi KBaJi(iKylOTh OCOOMCTI SIKiCHI
O3HAKH JIFOJIMHU — PUCH ii XapakTepy 1 30BHIIIHI ocoOnuBocTi. Lle cBiquuTh mpo ix kBajidikaTuBHi
¢ynkuii. O6pazHO-acouiaTUBHUNA KOMILJIEKC 300HIMIB LIbOTO PO3PSLy PO3TOPHYTUH, OCKIIBKH B O171b-
LIOCTI BUMAKIB 00pa3H, 110 JIeKaTh B OCHOBI ITUX JIGKCHYHUX OJUHMIIb, JIETKO MMOSCHUTH.

OO0pa3Ho-acoliaTUBHUI KOMIUIEKC Ka3KOBUX 300HIMIB OClIa0lieHUH, TaKk SIK Ma€ BiTHOIICHHS 0
y3arajibHEHHUX MPOSBIB BIACTUBOCTEH 0coOHU, 110 BKa3ye Ha HOro mpodeciiiiy, coliaabHO-TPyIOBY Ta
HAI[lOHAJIbHY PUHAJIEKHICTh, [0 HE MOB'SI3aHO 3 eMOLiHICTI0O. OCHOBHUM CKJIaJI0OBUM KOMIIOHEH-
TOM KOHOTaTHBHOTO 3MICTY IIMX 300HIMIB € ()yHKIIOHAJIbHO-CTUIICTUYHA XapaKTEPHCTUKA.

I'epoi-3Bipi B HIMEIILKUX JITEpaTypHUX Ka3Kax B OUIBIIOCTI BUIIA/IKIB HE MAIOTh Hi iIMEH, Hi KIIH-
4ok: der Esel «Bicmiok», der Hund «cobakay, der Hahn «uiBeHby», die Schlange «3mis» Ta 1HIII.
Crenudika BXXUBaHHS BIaCHUX Ha3B 0COOIMBO HAIIIATHO MPOSBISIETHCS B TUX BUIAIKAX, KOJIU HEMA€e
SBHOT ()OPMaJIbHOI BIIMIHHOCTI MK BJIACHHUMH 1 3araJILHUMH iMEHaMH. SIKIIO 1 MPUCYTHI KIMYKH
TO BOHH, SIK TIPaBUII0, O€3MMOCEPEIHBO aCOLIIIOTHCS 3 TAHOK TBAPUHOIO (J1LC-pyouti, KiHb-80pOHULL,
co0aka 3 MPOMOBHUCTHM iM’sIM «Fassany — Bz aiecnoBa fassen — xamatu).

3ooMop¢HMIT 00pa3 KIlIKK B Pi3HUX KYJIbTypax MPeACTaBIAEThCA o-pi3HOMY. Kilika acoritoeTbes
3 100pOTOIO 1 JaCKOI0 B YKPaIHCHKiM KynbTypi. 30BCIM MPOTUIIEKHE MOKHA IMOOAUYNUTH B HIMELBKIN
Kasui «Katze und Maus in Gesellschaft» [11, c. 35], Killlka ocTae sK yJIeciIMBa i XUTpa TBapUHA.
BoBk mocrae B pi3HUX KyJIbTYpax OJHAKOBO, BIUHO TOJOAHUHN, ypHUH 1 xkaniouuit («Der Wolf und
die sieben jungen Geifllein») [11, c. 77]. Y 6aratbox Ka3kax 3a JOIMOMOT'OI0 BUTAKU, BUCTABIISIOTHCS
TaKi 3araJbHOJIONCHKI BaJH, SIK JIiHb, KaAi0HICTh, 3a3APICTh, CKYIICTh, BTUICHI B 00pa3ax TBapHH.
Tak, B HIMEIIPKUX Ka3KaX 3a€lb — TOPIOBUTHIMA, KiT — XUTPHIA 1 CIPUTHHIA, MUIIIA — IOBIpIUBA 1 100pa,
a DKak — po3yMHMH, a3apTHUH 1 cupuTHU. Y ka3ui «Katze und Maus in Gesellschafty KiT TaeMHO
3'ia€e TOPIIMK 3 MAaclioM, XHUTPO OOBOASYM MHILY HABKOJIO MaJbllsd. 3pelITolo, BiH 3'inae 1 Muly,
sKa TI3HAETHCSA MPO MiACTYmHUM oOMan ToBapuma [11, c. 35]. OTxe po3puB MiXK «HAHOIMKIAM)
1 «IOAaNbIINMY 3HAYCHHSIMH 300HIMY, KOJHM BiH BXKHBA€THCS JUIsl IMEHYBaHHS (€KCTEHCIOHAIBHO),
HaBpsJ 4M Moke OyTH 3HaYHHMM, ajie 30BCIM iHIIA KapTHHA B TOMY BHIIQJKy, KOJIM L€ iM'S BUCTY-
Mae 1HTEHCIOHATBHO (KOHHOTAaTUBHO), TOOTO BXKUBAETHCS ISl XapakTepu3sailii. [Ipu iHTeHCianbHOMY
BXKMBaHHI JIBOCTOPOHHBOTO iIMEHI JIFOJIMHA, III0 OMOBIIa€ OPIEHTYETHCS HE HA BIIACHE YsBICHHS, a HA
3arajJbHOHAIIOHAILHUN 1HBapiaHT.

[IpukiagomM BUTagaHOTrO 300HIMa MOXKE CTAaTH TAKHH MEPCOHAX, K OCEI-IepeBEepTEHb (canart-
Hult ocen) (HIM. «der Krautesel») ogHoliMeHHOi ka3ku OpariB I'pimm [12, c. 580]. 3nauenns Bnac-
HOT HA3BH MOXHA JIETKO TOSICHUTH, JIUIIE TIEPEKIIABIIHN J1Ba il KOMIOHEHTA. «das Krauty — «3eJcHb,
TpaBay, Ta «der Esel» — «ocem». AJle 3a 3MICTOM Ka3KH T'OJIOBHUN ITEPCOHAXK IEPETBOPUBCS Ha OCIIa
came IiCIs Toro, K 3’1B ucTs canaty. OTxe, Ha YKpaiHChKil MOB1 300HIM 30€pir CBO€ OpUTiHAIbHE
3HAUCHHS.

B ka3mi «Jlyckynunk 1 Mummauuii koponb» (HiM. «Nufknacker und Mausekonig») E. T. A. Tod-
MaHa OJIHOTO 3 TOJIOBHUX TepoiB 3ByThb Mumiauuii kopoib (HiM. Mausekonig) [13]. Bnacua Ha3Ba
NepeKyIajieHa JiHrBiCTaMH 3a JIOMIOMOT0I0 Mig00py JEKCUYHOTO €KBiBaJeHTa, TOOTO € 1IeHTHYHOIO.
Muiia B HIMELBKIH KyJIbTypi 3 4aciB CepeHbOBIYUS € CHMBOJIOM 3J101, pyHHIBHOI AisIbHOCTI, BBaXKa-
J0CsI, 1[0 MHUIII 3HAXOASTHCS B TICHOMY 3B'SI3KY 3 BifbMaMU 1 akiryHaMu. Takum ynHOM, MUIiaqymii
KOpoJb — JIyCKyHUYHK YTBOPIOIOTh Mapy MPOTHIICKHOCTEH — «3710-100p0».

Takox He ciix 3a0yBaTH PO TaKy OHOMACTUYHY OJUHHMIIIO, K Mi(o300HIM. YTBOpeHi ¢aHTa-
31€10 aBTOPA YM SIK IPABUIIO B3ATI 3 HAPOAHUX CKa3aHb, BOHU CIYTYIOTh IIPUKPACAMH, JOIIOMAararTh
11eHTU(IKYyBaTH CTWIb Ta XKaHP, a TAKOXK € HEBUUEPITHUM JKEPEJIOM IMi3HAHHS KYJIBTYPH Ta 3BHYAIB
HapoLy.
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JlocuTh 4acTOTHUM Mi)O300HIMOM B HIMELBKUX Ka3Kax € «apakon» (der Drache). 11s nexcuuna
OJIMHUIIS TIEpeJacThcs Ha YKPATHChKY MOBY 3a JIOTIOMOTOO Mi00pYy CIIOBHUKOBOTO BiJIIOBIIHHKA.
JlpakoH — KpuiiaThii (JieTrouuii) 3miii, MidivyHa icToTa, npecTaBieHa y BUITII CTIONyYSHHS eJIeMeH-
TiB PI3HUX TBapuH; rOJIOBHU (4aCTO JEKUIBKOX TOJIB) 1 TyayOa IuiasyHa (3wmii, siiepa) 1 Kpuil nraxa.
3riHO HIMETbKO1T Mi)OJIOT1, I1e XTOHIYHI YyJJOBHCHKA, IOCTIHO BOIOI0Y1 3 boramu. [IpakoH moeanye
B c001 00pa3u pi3HUX TBapuH (3MiH 1 ITax) 1 € yHiBepcaIbHUM MidonoriyHuM oOpazom. Y Ka3kax
JPAaKOHU MarOTh BEJIMUYE3HY CUILY, OXOPOHSIOTH IIOCh BasKiIMBeE (CKapOu abo monony aiBuuny). [Ipu-
KJIaJIOM LIbOMY MOXKE CIIyTyBaTH MepcoHax y ka3l OpariB ['pimm «JlusiBon i ioro 6alycs» («Der
Teufel und seine Grofmutter») [12, c. 593]. Tyt midonoridyauii ApakoH CUMBOIIZYE OO0 BUIIPO-
OyBaHHS, sIKE TOTPIOHO MPOMTH, 11100 OTpUMATH CKapo.

Ha cropinkax siTepaTypHuX TBOPIB ITaXHU MarOTh IIEBHE CUMBOJIIYHE 3HAUEHHSI, BOHU YacTO 1J1eH-
TUQIKYIOTBCS 3 CONAPHUMHU OOXKEeCTBaMH, OOraMu IpoMy, BITpY, KEpIBHUKAMHU MPUPOAHUX CTUXIH.
[HOAI NTHLII BUCTYNAIOTh B POJIi «BTOPUHHOTO» JieMiypra abo sK MOMIYHHKH JIIOIUHH. Y 0ararbox
Miax i JereH1ax BOHU BBAKAIOThCS PO3YMHUMH COIO3HUKAMU 1 IOPAaTHUKAMU JIFOIEH, KyJIbTYPHUMU
reposiMu, SIK y Kasii «3onotui ntax» (HiM. «Der goldene Vogel») OpatiB I'pimm [11, c. 175]. dns
nepeaadi Iboro 300HiMa Ha YKpaiHCbKY MOBY, BEJIMKa KUIbKICTh MEPEeKIaadiB BUKOPUCTOBYIOTH JI€K-
CHUYHUI CIIOBHUKOBHH €KBIBaJICHT. AJle LIIKaBUM € TOU (paKT, 10 AesiKi Mepeksiaaadi Bijjoopakanu nen
300HIM YKpPaTHCHKOIO MOBOIO CaMe «Kap-NITUL», 3aBASKH i1 30BHIIIHIM XapaKTePUCTHKAM.

OxpemMo ciifi BUIUIMTH B Ka3Kax TaKU BHUJ OHIMIB, SIK (DiTOHIM, TOOTO BIIACHY Ha3BY POCIHH,
aJI’ke BOHA TAKOX JIOCUTh YaCTO € €JIEMEHTOM HIMEIbKHX JIITepaTypHUX Ka30K 1 Hece B co0i ocolnuBe
3Ha4eHHs. [lo GiTOHIMIB BiTHOCATHCS y HIMEIIBKUX Ka3Kax sIK 3BUYAWHI KBITH : Jliess, mposHIa; TaK
1 iepeBa: 0y0, 6epba, eopix. Pinmie 1 Ak npaBUiIo B AKOCTI (paHTa31ii aBTOpa BUKOPUCTOBYIOTHCS TPABU
Ta TJIOJH.

SIckpaBUM aBTOPCHKHM YTBOPEHHSM 3a JOIOMOTOIO €JIEMEHTIB JITepaTypHOi MOBU MOXYTh CIy-
ryBaTu Taki QpiToHiMH, siK TpaBa CmauHouux (Niesmitlust — uxaii 3 3a710BoJIeHHAM) Ta TpaBa LLlnyH-
KoBTiXa (Magentrost). B ocnoBi nepeknaay uux ¢itoHimiB B. I'ayda Ha ctopinkax kazku «Kapnuk
Hicy» (nim. «Der Zwerg Nase») [14, c. 170].

V kasui «binocHixka» (HIM. «Schneewittcheny» — xa3ka 6paris I'pimm [11, c. 326] BukopucToBy-
€Thcs (DITOHIM wopHe (eberoge) Oepeso. 3TiTHO 3 CIOKETOM Ka3KH, B OJWH 3UMOBUN CHIXKHUU JIeHb
KOpOJIeBa CUIUTH 1 IIKE y BIKHA 3 paMOI0 3 YOpHOro nepesa (das Ebenholz). BunaakoBo BoHA Ko
TOJIKOIO TaJIellb, YIIYCKa€e TPH Kparuli KpoBi 1 lyMae Mpo Te, 10 XOTi1a 6 HapOJUTH AUTUHKY, Oy 5K
CHII, pyM'siHy SIK KPOB 1 YOpHSBY SIK UOpHE JI€pEeBO. AJKE caMe Ll POCIMHA MA€ BIACHY CUMBOJIKY.
YopHe aepeBo AiCHO 0TOueHEe MICTUYHUM OpeosioM. BupizaHi 3 HbOro Girypku ciryxuinu o0eperom
1 B TOM 7K€ 4yac BUKOPUCTOBYBAJIMCS B YOPHii Marii. ToMy npu nepexiaji boro GpiToHIMY € CEHC He
3aMiHIOBAaTH 10 JIGKCUYHY OJIMHMIIIO, @ BAKOPUCTOBYBATH CIIOBHUKOBHUI €KBIBAJICHT.

Taxox cJ1iJ1 3raaTi CEOXKET BigoMoi ka3ku OpatiB [ pimm «/liBa Maneitn» (HiM. «Jungfrau Maleeny)
[11, c. 403]. HaBiTh Ha CTOpiHKaX I1i€] Ka3Ku MPUCYTHIN (DiTOHIM, 110 HECE B c001 J1e11o MeTapopuyHe
3HaueHHs1. L{iero BinacHOO Ha3BOIO € KponuBsa (der Brennesselbusch). Lst pociuHa BpsATyBaia KUTTS
repoiHsM, 1 JOKA30M Yy[AOAIMHOTO BIUIUBY KPOIUBH € i CHMBOJIIYHE 3Ha4EHHs. Y HapOJIHIN KyIbTypi
BOHA I'pae posib obepera 1 BIATIHHOTO 3aco0y; Pa3oM 3 TUM HaJUISE€THCS CUMBOJIKOIO POIIOUOCTI.
lomo mepenaui miei JekcuyHOI OMUHMIN, TO QITOHIM «der Brennesselbuschy» mepexnagaeTbes sK
«KyII KpOMBMW». AJle B yKpaiHChKOMY MEPEKIIal Ka3Ku, JIEKCeMa «KyI» OIMyIIeHa, TOOTO e CKo-
pOYEHHS (BITOHIMY, 1110 HE BaXKJIUBE JJIS CIOXKETY Ka3KH.

BucHoBku. AHaii3 (QOJBKIOPHUX TEKCTIB JIO3BOJIAE€ BUSBUTH Mi(hOJIOTIUHI YSIBICHHS Hapony,
BUSIBUTH €JIEMEHTHU JJOXPUCTUSHCHKOI KYJABTYPH 1 IX 3B'SI30K 3 OUIBII Mi3HIMH XPUCTUSHCHKHUMHU YSIB-
JICHHSIMH TIPO CBIT. TakuM YMHOM, 300HIMU (OAMH 3 HAWMEHII JOCIIIKEHUX KJIacl OHIMIB) MarOTh
yHIBepCcaJIbHE 3HAYCHHS y CUMBOJIUHIN cucTeMi HIMEIbKOi Ka3ku. KokHuil kiiac TBapuH Mae CBid
cneunpiyHUNA Jiarna3oH 3Ha4YeHb 1 PyHKIIH: Killlka XUTpa Ta HeOe3neyHa, BOBK XKaliOHUA 1 TypHHIA,
oceJl HaiBHUH TOIIO. AJie IIPH IIbOMY KOXKEH IEPCOHAXX Ma€ CBOIO CeUU(pIYHY XapaKTepUCTHKY, CBIN
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BUIJISLL, CBOT MeBHI1 sIKOCT. OOpa3 TBApHMHU MOXKE BXKUBATUCS JUISI XaPaKTEPUCTUKU 00'€KTa (JIIOIMHH,
npeamera). Ase He cii 3a0yBaTé PO HECKIHYCHHUH 1 PI3SHOMAHITHUH CBIT Ka3KH, B SKOMY KOXEH
MEPCOHAX MOXKE MOCTATH IMEpe]] YNTAYeM B MOraHOMY 1 XOPOLIOMY CBITJII. AJIKE CBIT Ka3KH CIIO-
BHEHHMI BUMUCIY 1 HeBUUepnHOi (anTasii. L danTaszis cTtBoproe MipidHUX MEPCOHAXKIB TAKUX 5K
JpakoH a0o »Kap-ITULS.

HaiiMeHmn npeacTaBieHuil B JiTepaTypHUX TEKCTaxX Kjlac OHIMIB — (piTOHIMH, TaKOX BiJirpa-
I0Th B Ka3Ili BEJIUKY poJib. B He3aeKHOCTI 4K HAETHCS MPO peajbHO ICHYIOUHM POCIUHU (KBITH,
JiepeBa, KyIlli) 4 PO CTBOPEHI aBTOPCHKOIO (paHTa3i€t0 yapiBHI POCIMHU BOHU MOXYTh JAOIOMa-
raTu Ka3koBHM reposiM abo HaBIAKU HABOJUTU MOPOK 1 XxBopoOu. OTke 4acTo € caMOCTIHHUMU
MePCOHAKAMU Ka3KHU.

Hlono nepenaui po3nIIHYTUX 300HIMIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO, TO Tpeba 3a3Ha4MTH, 110 YaCTillIe
3a BCE BOHU MEPEKIAJAI0ThCs 32 JOIOMOTOIO Mi100pY JIEKCHYHOTO €KBiBaJICHTa, a00 K TpaHCKpUOY-
BaHHSM.
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